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Вступ
«Королівство чистого серця» — це шестиденна програма для 

дитячого християнського табору, мета якої показати дітям, що 
наше серце вражене гріхом, і там постійно ведеться війна, яку нам 
самостійно не виграти. Тільки справжній Цар може допомогти 
нам виграти її і по праву посісти на сердечному троні.

Це захоплива табірна історія-алегорія про зміну серця люди‑
ни через подорож у «Королівство Чистого Серця». Діти стають 
учасниками цієї історії, допомагаючи королю, чиє королівство за‑
непало через гріх. Щоденні завдання, ігри та символічні «сердеч‑
ка»  — валюта кожного королівства, допомагають відновлювати 
королівство, відкриваючи важливі істини: Бог є люблячим Бать‑
ком, справжня краса — всередині, а серце може змінитися лише 
через зустріч із Богом. Кожен день має свою тему і символічний 
атрибут, що допомагає дітям краще зрозуміти духовні принципи.

Упродовж програми розгортається глибока духовна історія 
трансформації: від безладу і холодності серця до любові, прощен‑
ня і життя з Богом. Через біблійні приклади (блудний син, Давид, 
Закхей, Йосип) діти вчаться, що Бог здатен змінити навіть «чер‑
стве» серце, зцілити його від «хвороб» і наповнити любов’ю. 
Кульмінацією стає момент, коли король визнає Ісуса справжнім 
Царем свого серця, що символізує головну ідею програми: тільки 
Бог може відновити людину зсередини і привести до справжньо‑
го життя, радості та гармонії.
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Любий, друже!
Ти входиш у новий табірний сезон. Ти торкатимешся сердець 

діток. Пам’ятай про силу свого дотику. Ти — інструмент Небесно‑
го Царя, Небесного Батька. Ти — Його любов. Ти — Його відобра‑
ження тут на землі. Ти не випадково у цій точці відліку нашої пла‑
нети, можливо саме через тебе Ісус по особливому обійматиме, 
пригортатиме і любитиме. Табір — це більше, ніж ігри, декорації 
чи активності — це простір, де Бог буде торкатися дітей, відкри‑
вати їм Свою любов і змінювати їх зсередини. Через твої слова, 
увагу, щирість і приклад діти зможуть побачити, що означає мати 
чисте серце і жити з Богом. Ти стаєш тим, через кого відбувається 
відновлення «королівства» в їхніх життях.

Не бійся брати відповідальність  — Бог не шукає ідеальних, 
Він шукає відкритих і готових. Саме через простих служителів 
Він робить великі речі. Можливо, ти не побачиш усіх результатів 
одразу, але кожне вкладене слово, кожна молитва і кожен прояв 
любові залишать слід у серцях дітей. Виконуй повеління свого 
Царя: «Тож ідіть, і навчіть всі народи, христячи їх в Ім’я Отця, і 
Сина, і Святого Духа, навчаючи їх зберігати все те, що Я вам за‑
повів. І ото, Я перебуватиму з вами повсякденно аж до кінця віку! 
Амінь» Вiд Матвiя 28:19-20
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Короткий екскурс програми
Всі перебувають у «КОРОЛІВСТВІ ЧИСТОГО СЕРЦЯ». 

Хоча спочатку воно таким не виглядає. Тронна зала захламлена 
різними речами, які поступово зникають. Змінюється серця ко‑
роля — очищається королівство!

Кожна команда — це сусідні королівства, які приїхали на до‑
помогу королю Королівства Чистого Серця.

У кожного королівства своя казна. Валюта — це маленькі гі‑
псові сердечка різного кольору. Кожен день  — свій колір. За ці 
сердечка діти купують атрибути королівства. Атрибутів — 6. Яке 
королівство збере всі, те й виграє Скіпетр Королівства.

Атрибути королівства:

1 день — КОРОНА 

2 день — ТУФЕЛЬКА

3 день — КАМІННЯ (можна пофарбувати у золотий колір)

4 день — ВЕЛИКЕ СЕРЦЕ

5 день — ПЛАСТИР

6 день — ШЕСТИГРАННИК У КУБІ
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Дитина може отримати сердечко за:

гарну поведінку

знання золотого віршу

залученість у програму табору.

Наставники оцінюють своїх вихованців. Ввечері вони підхо‑
дять до короля і отримують відповідну кількість сердечок. Зранку 
наступного дня викупляють атрибут королівства. В останній день 
всі королівства запрошуються на лицарський турнір (ярмарок)

РОЗКЛАД

08:00	 Зустріч команди — священний синод

10:00	 Зарядка — лицарська розминка

10:20	 Ранкова зустріч — ранок у королівстві

11:00	 Біблійний урок — засідання круглих столів

12:00	 Гурток творчості — королівська майстерня

12:40	 Спортивний гурток — фортеця тиску

13:20	 Батути/солодка вата/попкорн — коро‑
лівські розваги

14:00	 Обід — королівська трапеза

15:00	 Табірна гра — лицарський турнір

16:30	 Підсумок дня — рада королівства 
tinyurl.com/yhm4ueak(див. Додаток 1)

https://tinyurl.com/yhm4ueak
https://tinyurl.com/yhm4ueak
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НАЗВИ КОМАНД
	1.	 Розумне Царство

	2.	 Королівство Зоряного Полум’я

	3.	 Королівство Смолфутії

	4.	 Королівство Сонця

	5.	 Королівство Вільних Сердець

	6.	 Мрійляндія

	7.	 Королівство Безцінного Часу

	8.	 Королівство Прихованої Краси

	9.	 Королівство Вранішньої Зорі

	10.	 Королівство Безмежної Надії

tinyurl.com/2p9hrrsk

https://t.me/+e_5xid1_Mug4NzEy

Спойлер за день до початку 
табору (див. Додаток 2)

Телеграм-канал із саудтреками до ранкової 
вистави за посиланням:

http://tinyurl.com/2p9hrrsk
https://t.me/+e_5xid1_Mug4NzEy
http://tinyurl.com/2p9hrrsk
https://t.me/+e_5xid1_Mug4NzEy
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День 1

РАНКОВА  
ВИСТАВА 

На сцені королівська зала, але всюди гармидер, багато 
пилу, павутини, горять свічки, грає таємнича музика.

На сцені сидить глашатай і куняє. Заходить король.

Король: Король іде, король іде! Ти, мала нечемо, чому спиш, а не 
підносиш свого короля?

Глашатай (підскакує): Король Омелянії, третій наслідний принц 
Королівства Чистого Серця, його Величність Король Ге‑
родот Владислав Великий! Король із гордо піднятою го-
ловою заходить до тронної зали, плюхкається на трон, з 
огидою забираючи ганчір’я і струшуючи пил.

Король: Фу, який безлад ... Коли нарешті тут буде хоч якийсь лад... 
Ех, були колись часи...

Глашатай: (бурмоче під ніс)... Коли це було? За царя Гороха, не 
раніше.

Король: Що ти там бурмочеш, ти що, забув, хто перед тобою...

Глашатай: Як тут забути, ваша Величносте...

Забігає слуга...

Слуга: Вітаю Вас ваша Грязносте, ой, ваша Світлосте... до вас гос‑
ті, почесний Князь Правдоруб.

Король: (закочує очі...) О ні... тільки не це... Терпіти не можу його 
нотації... Бу-бу-бу.... (Звертається до глашатая). Ми 
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Можемо якось його відіслати?!...Скажи, що я сплю (при-
кидається сплячим)... Або скажи, що мене немає вдома... 
(Ховається за трон).

Заходить князь Правдоруб...

Князь: знову ти у свої ігри... Будь серйозним... Ти ж, усе-таки, ко‑
роль...

Король: Ось і я про те: К О Р О Л Ь, тому можу робити, що заба‑
жаю. Чого занадився? Тобі не вистачає людей, щоб їх по‑
вчати, то найми собі спеціальну людину з отакими вухами 
(показує на собі), бо мої надто малі, щоб вислуховувати 
всі твої моралі... Мені час обідати...Тебе не запрошую. Ти 
ж не здалека... Пообідаєш вдома... (Кричить):Їсти коро‑
лю! (До слуги!.. Мале!)... Йди-но там скажи кухарці, хай 
ворушиться, інакше король стане злим, як вовк.

Князь: Так, так, твоя гостинність бажає кращого.

Король: Не вчи мене... сам знаю.... До того ж, я тебе не кликав... і 
ми не готували на ще когось.  Ми на стадії економії. Еко‑
номічна криза, розумієш?!

Князь: Ну, розумію, але ж сісти ти мені запропонуєш...

Король: Хм-хм... Навіть не знаю: якщо знайдеш собі місце, то сі‑
дай...

(Слуга приносить їсти для короля, князь тим часом шукає 
собі місце, де сісти)

Князь: Ти не думаєш, що у тебе проблеми?

Король: (з набитим ротом) У мене? Не думаю.... Просто в нас 
економічна криза... От і все... І якби ще це мале (тикає 
пальцем в сторону служниці) було більш уважніше... А у 
всьому іншому я задоволений життям (гладить себе по 
животі).

Князь: А тобі не здається, що твій палац зовсім не відповідає назві 
твого королівства?... Це швидше можна назвати якоюсь 
Брудноляндією...



10

Де
нь

 1
Король: (перебиває, бурмоче під ніс) Не здається... Я ж казав, три‑

май свої нотації при собі, інакше знаєш, де двері...

Знову забігає слуга..

Слуга: Ваша Грязносте, ой Світлосте...

Король: Що знову?

Слуга: До вас знову гості... Великий Візир Премудріший Мудрець 
Розумного Царства Віздомер Ростислав Освічений.

Король: Оооо... Що за нашестя!... Нікуди від вас не заховаєшся.. 
Ви – як мухи на мед...

Князь: Ти ще нам будеш вдячний.	 Ми рятуємо тебе і твоє ко‑
ролівство

Король: Ви забираєте мій спокій і каламутите мені воду... Тільки 
моя шляхетність не дозволяє мені вас вигнати...

Князь: Це означає, що не все ще втрачено... Твоя совість ще жива.

Заходить Візир

Візир: Вітаю вас Ваша Величносте.... З великою пошаною хочу 
вам вручити подарунок. Прийміть цей скромний подару‑
нок від вашого слуги (схиляється і подає коштовну ко-
робку з подарунком).

Король: (задоволений словами, звертається до Князя)... Ось як 
треба величати короля, а не як ти зі своїми повчаннями...
(відчиняє скриньку і виймає корону.здивовано) Корона?... 
Хм-змз-мз... Але у мене вже є корона... (Підходить близь-
ко до Візира) Це якийсь натяк?

Візир: Ваша Величносте, ми почули про ті нещастя, які спіткали 
ваше Королівство і чимдуж кинулися на допомогу, адже 
я пам’ятаю ті часи, коли ваше королівство було місцем 
процвітання і доброботу, де панував мир, спокій і любов, 
де всі поклонялися Владиці Владик і Його неземна му‑
дрість наповнювала кожного мешканця вашого славет‑
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ного, процвітаючого королівства. Коли Небесний Отець 
був близьким Батьком усіх знедолених.

Король: (засмучений) Я вже й забув про ті часи...

Візир: О ваша Світлосте, час повернути втрачену корону (епічна 
музика, підносить корону вгору)

Король: Як же все це повернути?!

Візир: Напишіть наказ (глашатай пише на пергаменті пером): 
«Всім, всім королівствам... Королям і королевам, прин‑
цам і принцесам, візирам, князям, міщанам і дворянам 
негайно прибути на відновлення і відбудову КОРОЛІВ‑
СТВА ЧИСТОГО СЕРЦЯ. Цей закон дійсний і дієвий, як 
перстень на руці Короля Омелянії, третього наслідного 
принца Королівства Чистого Серця, його Величності Ко‑
роля Геродота Владислав Великого.(Король ставить пе-
чатку).

Глашатай виходить із сувоєм.

Забігає слуга і оголошує прибулих гостей.

Слуга: Королева тридев’ятого Царства Королівства Зоряного По‑
лум’я, її Величність Анна Блаженна.

Виходить королева Анна.

Слуга: Принцеса заокенських степів, Королівства Смолфутії її 
Премудрість Софія Влучносердна.

Виходить принцеса Софія.

Слуга: Єдина Владарка Високої Гори королівства Сонця її Висо‑
копоставленість Княжна Соломія Справедливо-вірна.

Заходить княжна Соломія.

Слуга: Величний Володар Єдиноправитель Королівства Вільних 
Сердець його Могутність король Давид Ошатно-добрий.

Заходить...
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Слуга:Могутня Правителька тридесятого царства, п’ята наслід‑

на принцеса Мрійляндії її Сіятельство Королева Галина 
Чесно-допомагаюча.

Заходить королева Галина

Слуга: Стокрилий Герцог безкрайніх земель Славетного королів‑
ства Безцінного Часу Його Сіятельство Герцог Дункан 
Дмітріус Незламний.

Заходить герцог.

Слуга: А також Великий Візир Премудріший Мудрець Розумного 
Царства Віздомер Ростислав Освічений.

Слуга: Осяйна Принцеса стрімких фордів і дрімучих лісів Коро‑
лівства Прихованої Краси її Високоповажність Принцеса 
Ева Прекрасна.

Слуга: Сонцесяйна принцеса Безкрайніх рівнин Королівства Вра‑
нішньої Зорі її Прекрасність Королева Вікторія Перема‑
гаюча.

Слуга: Правдива Правителька далекого Царства Королівства Без‑
межної Надії її Високоповажність Королева Тетяна Осяй‑
но-мудра.

Всі йдуть на засідання круглих 
столів у своїх королівствах
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УРОК 1

Серце батька

Ціль
	 показати дітям, що Бог  — це люблячий і прощаючий 

Батько; Він хоче, щоб ми були Його дітьми

	 пояснити, що Бог дає нам право вибору

	 спонукати дітей звертатися до Бога за будь-яких обста‑
вин.

Біблійна основа: Луки 15:11–32

Золотий вірш: «Так-бо Бог полюбив світ, що дав Сина 
Свого Однородженого, щоб кожен, хто вірує в Нього, не 
згинув, але мав життя вічне» (Івана 3:16).

Гра на знайомство: Роздати дітям шматочки пазла, вони 
мають знайти другу його половинку. Один одному по‑
трібно сказати своє ім’я зі своєю характеристикою (на‑
приклад Оля  — весела, Тарас  — швидкий...). А потім, 
коли всі вже сідають на місця, дитина називає ім’я люди‑
ни, з якою познайомилася, і знайомить з її характеристи‑
кою.
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Зачіпка: На столі розкласти різні картинки звірів, дерев 
та інших предметів. Попросити у дітей вибрати картинку, 
яка асоціюється із татом. Потім попросіть їх пояснити, 
чому вибрали саме цю картинку. Сьогодні ми поговори‑
мо про ще одного Батька, Який Неймовірно люблячий, 
турботливий, Який прощає і завжди поруч. У У нашого 
Небесного Батька настільки велике і любляче серце, що 
вміщає всіх. Серце Батька відкрите до всіх.

Істина. Прочитайте з дітьми уривок із Луки 15:11–32.

І Він оповів: «У чоловіка одного було два сини. І молодший із 
них сказав батькові: «Дай мені, батьку, належну частину маєтку!» 
І той поділив поміж ними маєток. А по небагатьох днях зібрав син 
молодший усе, та й подавсь до далекого краю, і розтратив маєток 
свій там, живучи марнотратно. А як він усе прожив, настав голод 
великий у тім краї, — і він став бідувати. І пішов він тоді і пристав 
до одного з мешканців тієї землі, а той вислав його на поля свої 
пасти свиней. І бажав він наповнити шлунка свого хоч стручками, 
що їли їх свині, та ніхто не давав їх йому. 

Тоді він спам’ятався й сказав: «Скільки в батька мого найми-
тів мають хліба аж надмір, а я отут з голоду гину! Устану, і піду я 
до батька свого, та й скажу йому: «Прогрішився я, отче, против 
неба та супроти тебе... Недостойний я вже зватись сином твоїм; 
прийми ж мене, як одного з своїх наймитів»... І, вставши, пішов 
він до батька свого. А коли він далеко ще був, його батько вгледів 
його, — і переповнився жалем: і побіг він, і кинувсь на шию йому, 
і зачав цілувати його! І озвався до нього той син: «Прогрішився 
я, отче, против неба та супроти тебе, і недостойний вже зватися 
сином твоїм»... А батько рабам своїм каже: «Принесіть негайно 
одежу найкращу, і його зодягніть, і персня подайте на руку йому, 
а сандалі на ноги. Приведіть теля відгодоване та заколіть, — бу-
демо їсти й радіти, бо цей син мій був мертвий — і ожив, був про-
пав — і знайшовся!» І почали веселитись вони. 

А син старший його був на полі. І коли він ішов й наближав-
ся до дому, почув музики та танці. І покликав одного зо слуг, та й 
спитав: «Що це таке?» А той каже йому: «То вернувся твій брат, і 
твій батько звелів заколоти теля відгодоване, — бо ж здоровим 
його він прийняв». І розгнівався той, — і ввійти не хотів. Тоді вий-
шов батько його й став просити його. А той відповів і до батька 
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сказав:» Ото, стільки років служу я тобі, і ніколи наказу твого не 
порушив, — ти ж ніколи мені й козеняти не дав, щоб із приятеля-
ми своїми потішився я... Коли ж син твій вернувся оцей, що проїв 
твій маєток із блудницями, — ти для нього звелів заколоти теля 
відгодоване»... І сказав він йому: «Ти завжди зо мною, дитино, і все 
моє — то твоє! Веселитись та тішитись треба було, бо цей брат 
твій був мертвий — і ожив, був пропав — і знайшовся!

Роздайте дітям ролі і закріпіть історію, розігравши її всі ра‑
зом. Обговоріть з дітьми, яку роль їм було приємно грати, а яку — 
ні. Потім покажіть дітям велике серце, запитайте, чи хотіли б вони 
помістити своє сердечко у велике серце батька.

Закріплення: Боже серце настільки велике, що може 
вміщати всіх

Зробити велике серце. Дітям роздати маленькі сердечка. Кож‑
на дитина пише своє ім’я і прикріплює на великому серці.

Запитання для обговорення:

1.	 Який син кращий?

2.	 Яким сином вони б хотіли бути?

3.	 Чи любив батько однаково своїх дітей?

4.	 Як ви думаєте, чи залежить любов Бога від того, 
які ми? Чому?
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Висновок: Батько любить блудного сина, не зважаючи 
на зневагу. Батько чекає і радіє поверненню, покаянню 
сина. Також батько люб’язно ставиться до старшого не‑
задоволеного і самоправедного, який осуджує батька.

Проте у батька з притчі, що є образом Небесного 
Отця, був ще один Син, Який розповідає цю історію. Він 
любить і поважає Батька, і Він іде на смерть за молодшо‑
го і старшого сина, і помирає за їхні гріхи, щоб спасти їх 
від загибелі. Божа любов не залежить від наших вчинків. 
Ісус помер за всіх: і за добрих, і за злих. Бог хоче, щоб ми 
зверталися до Нього за будь-яких обставин.

Табірна гра

Виготовлення прапора королівства.

Кожна команда отримує полотно (вирізати форму прапорів 
середньовіччя), фарби і пензлики.

Завдання: придумати і намалювати прапор свого королів‑
ства. Малюнок має відображати назву і цінності королівства.
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РАНКОВА 
ВИСТАВА

Тронна зала, король чепуриться біля дзеркала, змінює 
мантії. Слуга стоїть збоку і, нудьгуючи, спостерігає за цією 

картиною.

Король: Хххи-ххи... Все‑таки, я дуже такий нічого собі... Що ж 
більше мені пасує... у мене все досконале від брів  — до 
рук, від шовковистого волосся — до прудких ніг, хоча я 
ними не часто користуюся... Зрештою, це ж і не потрібно 
королю, якщо є люди (штовхає слугу), які можуть ходити 
за тебе.... Я хочу снідати!... Негайно принеси мені їсти!

Слуга вибігає...

Вбігає назад, захеканий, переводить подих...

Глашатай: Принцеса заокенських степів Королівства Смолфутії її 
Премудрість Софія Влучносердна

Король: О, нехай заходить... Вона точно зможе оцінити мою кра‑
су.

Заходить принцеса...

Принцеса Софія: Вітаю вас, Ваша Величносте, я надзвичайно 
рада бути у вашому Королівстві (слуга пропонує сісти).

Король: Хм-хм-хмх... мх-мх-мх... Не скажу, що ми так само раді... 
Але ви вже тут.. Тож насолоджуйтеся нашими краєвида‑
ми (показує рукою на пала)... Слуга морщиться і хитає 
головою).
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Принцеса Софія: Так, у вас залишилися ті рештки слави минуло‑

го королівства.

Король: (насупившиє брови, невдоволено) Що ви хочете цим ска‑
зати? Зараз ми не менш славетні, гляньте хоча б на мою 
мантію, на мою корону, на моє прекрасне обличчя..

Принцеса Софія: Так, але я зараз не про зовнішню, а приховану 
красу серця...

Король: (сердито) Що вам про неї відомо? Ви не можете бачити 
мого серця, хіба що вам потрібно було б витягнути його 
із моїх грудей... (махає мантією і сідає на трон), але й 
цього вам ніхто не дозволить зробити...

Принцеса Софія: Я не посягаю на ваше життя, чи серце, Ваша Ве‑
личносте, але сам вигляд вашого Королівства говорить 
багато про що... Де ті привітні, завжди усміхнені люди, 
де та гармонія, невимушеність і радість? Зрештою, де чи‑
стота?! (сумно схиляє голову).

Король: (пригнічено) У нас економічна криза....

Принцеса Софія: О ні, Ваша Величносте.... Ні, все значно серйо‑
зніше. (Дістає коробку і подає королю).

Король: (відкриває із цікавістю, з коробки йде дим, звучить та-
ємнича музика,дістає кришталевий черевик..) Хмх-ххм.... 
Не мій розмір однозначно... Ви завжди говорили загадка‑
ми... Що означає цей подарунок?

Принцеса Софія: Цей подарунок я отримала від вашого батька, з 
побажанням завжди залишатися чистою, як кришталь..., 
щоб внутрішня краса відображалася у зовнішній... І сьо‑
годні я, ваша покірна слуга, повертаю його Вам... Нам по‑
трібно повернути Внутрішню красу...

Король:... Ой, як я втомився, я страшенно втомився... Я вже ні‑
коли не зможу повернути ту величність моєму Королів‑
ству..
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Принцеса Софія: Ваша Величносте, ми тут для того, щоб Вам до‑
помогти (сідає біля втомленого короля), тим більше, ми 
знаємо Того, Хто здатен змінювати серця...

Король: Думаєте, Він мене ще не забув. Я Йому ще потрібний?

Принцеса Софія: Ми завжди Йому потрібні!

Король: (підхоплюється з ентузіазмом) Пишіть (глашатай 
пише): « Всім, всім королівствам..., королям і королевам, 
принцам і принцесам, візирам, князям і княгиням, міща‑
нам, дворянам і селянам НАКАЗУЮ: зрозуміти, віднови‑
ти і повернути ВНУТРІШНЮ КРАСУ. Цей закон дійсний 
і дієвий, як перстень на руці Короля Омелянії, третього 
наслідногоа принца Королівства Чистого Серця, його 
Величності Короля Геродота Владислава Великого. (Ко-
роль ставить печатку).

Глашатай виходить із сувоєм. 
Всі йдуть на засідання 

круглих столів.
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Урок 2

Внутрішня краса

Ціль

	 показати на прикладі Давида, що внутрішня краса важ‑
ливіша за зовнішню

	 пояснити, що серце стає красивим через стосунки з Бо‑
гом

	 спонукати читати Біблію, щоб мати красиве серце

Біблійна основа: 1 Самуїла 16: 1–7

Золотий вірш: «Бо Бог бачить не те, що бачить людина: 
чоловік-бо дивиться на лице, а Господь дивиться на сер‑
це» (1 Самуїла 16:7)

Зачіпка.

Варіант 1: Приготувати яблуко, велике і красиве. У середину 
вприснути йод. Показати яблуко дітям зовні. Потім розрізати і по‑
казати середину. Пояснити дітям, що зовні воно дуже красиве, але 
коли його розрізати  — непридатне до вживання. Дуже часто ми 
зосереджуємося на зовнішньому, прикрашаємо і одягаємо своє 
тіло, і зовсім не турбуємося про красу нашої душі.
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Варіант 2: Приготувати гарну посудину (бажано, яка закри-
вається), яка всередині буде брудною і з неприємним запахом. 
Пояснити, що посудина зовні дуже гарна. У ній можна приготу‑
вати смачний напій чи вишукану страву, але коли ми заглядаємо 
всередину, стає дуже неприємно, навіть огидно. І тоді зовнішня 
краса стає неважливою, бо коли відкрилася середина — вся зов‑
нішня краса згасла.

Істина: Розкажіть історію помазання Давида і його до-
віри Богові від імені Самуїла. Запросіть в гості когось із 
команди або ж самі перевдягніться.

Самуїл: Вітаю вас, мої юні друзі! Мене звати Самуїл. Я — про‑
рок Бога Живого. Для мене великий привілей розповісти вам істо‑
рію одного з найвеличніших царів Ізраїлю. Правду кажучи, серед 
всіх Єсеєвих синів на той момент, коли я помазував Давида, він 
був найнепримітніший. Давидпостійно був біля отари, до того ж, 
він молодший серед братів. Я не вірив, що він зможе стати гідним 
царем, але ніколи не сперечався з Богом. В давнину чоловіча кра‑
са — це була не тільки фізична привабливість, а також сила м’язів, 
зріст, фізична сила, витривалість, що дуже було важливим для во‑
їнів. Давид був сміливим, покладався на Бога і довіряв Йому. Коли 
лев, чи ведмідь нападав на його отару, він без роздумів кидався 
на захист. Ми побачили красу і сміливість Давида особливо тоді, 
коли він пішов на бій із Голіятом. О, що то був за бій! Вирішува‑
лася доля всієї нації. Але серце Давида не змогло пройти осторон‑
нь, коли він почув, як той филистимлянин ображав Бога Живого. 
Його дух збунтував і він вийшов на двобій. Юний хлопець ішов 
на велетня в ім’я Господа, з пращею і мечем, але з вірою в силу 
Того, Хто допомагав йому перемагати лева. (Плаче) О, мої старечі 
очі бачили неймовірну красу Божого характеру у цьому молодому 
хлопцеві. Давидове серце ставало щораз привабливішим від його 
стосунків із Богом. Як він любив свого Бога! Які пісні Йому спі‑
вав! І завжди-завжди йшов до Небесного Батька за порадою: коли 
йому було страшно і радісно, і навіть коли грішив — Давид завжди 
знаходив потіху у руках Небесного Отця.
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Запитання для обговорення:

1.	 Якими видатними людьми ви захоплюєтеся?

2.	 Кого ви вважаєте красивими?

3.	 Яка краса важливіша: зовнішня чи внутрішня? 
Чому?

4.	 Які приклади красивих вчинків ви можете наве-
сти?

Висновок: Нам приємно бути з гарними людьми, з силь‑
ними людьми., тим більше тоді, коли вони мають чудові 
риси характеру. Ми захоплюємося ними, хочемо товари‑
шувати з ними, спілкуватися, проводити час, гратися. І 
навпаки, ми уникаємо і сторонимося негарних людей, а 
особливо, коли вони ображають, гніваються, заздрять, 
говорять погані слова. Ніхто не хоче обирати їх в друзі. 
Такі люди не приваблюють нас.

Наше серце стало негарним через гріх. Воно стало 
потворним, і в ньому поселилися: злість, гнів, заздрість, 
крик, лють, лайка, егоїзм...

Але Ісус Христос, бачивши нашу потворність, незва‑
жаючи на нашу ворожнечу, вирішив допомогти нам змі‑
нитися і вибрав нас собі у друзі, щоб змінити нас.

Він прийшов на цю землю, вибравши Собі дуже 
просту зовнішність. Справжня краса Христа проявлялась 
у Його красивих вчинках, сповнених любов’ю Його сер‑
ця. Давид вийшов на двобій з Голіятом і врятував свій на‑
род. Ісус також вийшов на двобій зі смертю та гріхом — і 
переміг. Він врятував нас і також дарує перемогу. В Ісуса 
немає еталона зовнішньої краси, але є еталон внутріш‑
ньої. Кожен, хто дружить з Ісусом, стає кращим із кож‑
ним днем.

Ісус хоче бути твоїм Другом. А ти хочеш бути Його?
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Табірна гра

«Впіймай коня».

Лідери діляться на пари (5 пар — 10 людей). Їхні ноги зв’язу‑
ються плівкою, на очах — пов’язки. У кожної пари є 15–20 стрічок, 
які вони повинні віддавати дітям, коли ті їх спіймають. Через 20 
хвилин від початку гри хтось із пари знімає пов’язку з очей, а ще 
через 20 — другий із пари також стає зрячим. У наставників («ко‑
ней») є шкарпетки з борошном. Завдання: лідери не повинні дати 
себе оточити у коло дітьми, б’ючи дітей шкарпетками з борошном 
(не сильно). Діти повинні безшумно оточити коней, якщо їм це 
вдається; за це вони отримують стрічку. Перемагає команда з най‑
більшою кількістю стрічок.
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День 3

РАНКОВА 
ВИСТАВА

Тронна зала... Всюди багато каміння, але вже видно зміни 
на краще... Безлад потроху зникає...Король волочить мішок, 
дуже важкий, пітніє і крекче... до нього підбігає слуга і хоче 

допомогти...

Слуга: Ваша Величносте, ви що? Навіщо ви так? Це ж не личить 
вашому статусу.

Король: (втомлений сідає на мішок, переводить подих, витирає 
піт із чола...) Мені потрібно відбудовувати своє королів‑
ство...

Слуга: (здивовано дістає камінь із мішка) Тому ви вирішили розі‑
брати наше Королівство на маленькі шматочки?

Король: Ех ти... нічого не розумієш... Це запаси, які залишив мені 
батько... Він сказав дістати їх у найскрутніші часи, коли 
геть буде важко і я не знатиму, де брати сили.

Слуга: І що робити з цим камінням? Будувати новий палац?

Король: Хмх-хмх... це надто примітивно. Думаю, на цьому камінні 
зашифроване послання для всіх нас, і нам потрібно його 
відгадати, щоб зрозуміти те, як ми можемо відновити 
наше Королівство.

Слуга: Як цікаво.. ваше Величносте, а ви думаєте, справді серце 
людини можна змінити?
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Король: Це складне запитання, і я ще не знаю на нього відповідь...
Ти краще принеси мені попити... бо я щось зовсім висна‑
жився...

Слуга виходить, замість нього із чашею заходить Могутня 
Правителька тридесятого царства, п’ята наслідна принцеса 
Мрійляндії її Сіятельство Королева Галина Чесно-допома-

гаюча.

Король: Ну чого ти там так довго во... (замовкає на пів слові)... 
Ваше Сіятельство, що ви тут робите?

Правителька: Я несу чудесний напій, який приготувала ваша ча‑
рівна Ненсі, щоб ви могли втамувати спрагу...

Король: А де ж та мала нечема...

Правителька: (наливає напій із келиха і подає Королю). Я відпус‑
тила її, тим більше, що сама можу це зробити.

Король: Але ж це не личить вашому становищу.

Правителька: (сідає) Вам не здається, що ці титули всього лиш 
умовності..., за які ми ще дуже тримаємося..., хоча справ‑
жня величність не зовні, а всередині...

Король: То невже нам потрібно скинути корону і босоніж бігати 
по траві?...

Правителька: (сміється) Не будьте таким занудою... Я не про бу‑
квальність... але ідея таки чудова..... А що це у вас тут так 
багато каміння? Ви щось будуєте?

Король: Та ні... просто намагаюся розшифрувати послання бать‑
ка....

З вулиці чути шум і гамір. Правителька і Король повертають 
голови в бік шуму... Різко відкриваються двері, на порозі 
з’являються воїни, вони заносять величезне скриню під 

епічну музику. Ставлять її перед королем і так само епічно 
зникають. Король відкашлюється від пилу, що здійняли вої-

ни, підходить до скрині...
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Що це таке? (обходить скриню, стукає по ній) І як ці люди пробра‑

лися до палацу?

Зацікавлена правителька теж підходить...

Правителька: Справді цікаво, що там?

Король: (ніби приречено) Мій батько завжди був диваком... Все 
шукав вищого...

Правителька: Невже це для вас дивацтво. Я пам’ятаю його до‑
брим, відданним і щирим. Він завжди вмів так уважно 
слухати. І ще навколо нього завжди було те таємниче 
світло, яке лилося неначе із середини... (замріяно зупиня-
ється, дивиться вгору і усміхається сама до себе).

Король: Так, його всі любили (засмучено...), а я не такий... У мене 
нічого не виходить. Подивіться, на що перетворилося 
моє королівство?... Я не вмію любити, мене всі дратують, 
я всіх ображаю і майже ненавиджу...

Правителька: Оооо... Ваша Величносте, не засмучуйтеся...Ще 
все можна виправити... Давайте відкриємо цю таємничу 
скриню!

Король повільно відкриває. У скрині лежить ще два вели-
ких камені.

Король: Знову каміння?!... (Слуга з цікавістю також зазирає 
і.втомлено тре лоб)... Тут уже нікуди його дівати...

Слуга: Ваша Величносте, погляньте, тут щось написано (фарту-
хом протирає камінь, король також починає терти і пра-
вителька приєднується).

Король: Ну ось, уже практично можна прочитати... (троє пере-
водять подих, король читає...) «ЧЕРСТВЕ ЧИ ЗМІНЕ‑
НЕ»... Хмх-хмх... Ви щось розумієте?

Правителька спантеличено хитає головою...

Слуга: Це послання від вашого батька?
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Король: Так... Це останній пазл..., але все стало ще більш заплу‑
тано...

(замовкає, схвильований сідає на трон.) Через деякий час

Король: Напишіть (глашатай пише): « Всім, всім королівствам...
королям і королевам, принцам і принцесам, візирам, кня‑
зям і княгиням, міщанам, дворянам і селянам НАКАЗУЮ: 
з’ясувати, що означає зашифроване послання мого бать‑
ка; вияснити, що означає «ЧЕРСТВЕ ЧИ ЗМІНЕНЕ». 
Цей закон дійсний і дієвий, як перстень на руці Короля 
Омелянії, третього наслідного принца Королівства Чи‑
стого Серця, його Величності Короля Геродота Владис‑
лава Великого. (Король ставить печатку)

Всі королівства йдуть 
на засідання круглих столів
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Урок 3

Черстве чи змінене

Ціль
	показати дітям на прикладі Закхея, що Бог може зміни‑
ти гріховне серце

	пояснити, що Бог може змінити їхнє серце

	спонукати молитися до Бога, щоб Він допоміг змінити 
серце

Біблійна основа: Луки 19:1–10

Золотий вірш: «І дам вам нове серце і нового духа дам у 
ваше нутро, і викину камінне серце з вашого тіла, і дам 
вам серце із плоті» (Книга пророка Єзекіїля 36:26).

Зачіпка.

Варіант 1: Роздати дітям по шматочку оазису. Він сухий, за‑
лишає слід на руках. Потім покласти його у воду. Оазис змінює 
свою структуру і стає корисним. Він живить рослини, які висад‑
жують у грунт.

Коли ми зосереджені на собі, гріх не дозволяє нам любити 
інших, ми просто не спроможні любити когось більше від себе. 
Наше серце дуже нагадує цей сухий оазис, і допоки його не скро‑
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пить любов Бога, ми не здатні приносити користь комусь, окрім 
себе.

Варіант 2: Роздати дітям по шматочку сухого хліба. Вони мо‑
жуть пощупати його, спробувати і описати свої емоції. Черствий 
хліб не такий приємний на смак, як свіжий. Він неприємний для 
зубів, ми навіть можемо зламати якийсь із них. Потім роздати по 
шматочку запашного хліба чи булочки. І попросити дітей порівня‑
ти відчуття.

Кожен із нас до зустрічі з Ісусом — немов та суха шкоринка, 
яка ламає іншим зуби. Сьогодні я хочу розповісти вам історію од‑
нієї людини, життя якої стало запашним хлібом для інших після 
зустрічі з Ісусом.

Істина: Прочитайте з дітьми історію зміни серця Закхея.

Луки 19:1–10 «Ввійшовши Ісус, переходив через Єрихон. І 
ось чоловік, що звався Закхей, — він був старший над митниками, 
і був багатий, бажав бачити Ісуса, хто Він, але з-за народу не міг, — 
бо малий був на зріст. І, забігши вперед, він виліз на фіґове дере-
во, щоб бачити Його, бо Він мав побіч нього проходити. А коли на 
це місце Ісус підійшов, то поглянув угору до нього й промовив: 
«Закхею,  — зійди зараз додолу, бо сьогодні потрібно Мені бути 
в домі твоїм!» І той зараз додолу ізліз, і прийняв Його з радістю. А 
всі, як побачили це, почали нарікати, і казали: « до грішного мужа 
в гостину зайшов!» Став же Закхей та й промовив до Господа: Го-
споди, половину маєтку свого я віддам ось убогим, а коли кого 
скривдив був чим,  — верну вчетверо. Ісус же промовив до ньо-
го: «Сьогодні на дім цей спасіння прийшло, бо й він син Авраамів. 
Син-бо Людський прийшов, щоб знайти та спасти, що загинуло!

Розіграйте історію з дітьми як випуск екстренних новин з міс‑
ця події. Візьміть інтерв’ю у очевидців зміни серця Закхея, а також 
у самого Закхея.
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Запитання для обговорення:

1.	 Як Бог змінив серце Закхея?

2.	 В чому (як) Бог може змінити ваше сердечко?

3.	 Чи можемо ми самотужки змінити своє серце? 
Якщо так, то як? Якщо ні, то чому?

Висновок: Закхей був зрадником, він співпрацював з оку‑
паційною владою — римлянами. Його ненавиділи через 
те, що він обкрадав свій народ і збагачувався на цьому. 
Але одна зустріч з Ісусом змінила його назавжди. Він так 
змінився, що всі дивувалися і не вірили своїм очам. Коли 
Ісус завітав до нього в гості, зазирнув йому ув очі, а та‑
кож і в душу, серце Закхея стало, як той напоєний оазис, 
даючи вологу всім навколо. Він просив вибачення, відда‑
вав награбоване і робив добро всім навколо. Самотужки 
він ніколи б не зміг зробити таке — віддати своє багат‑
ство, ще й просити пробачення. Тільки зустріч із Ісусом 
перевернула його сутність. Він став людиною з добрим 
серцем. Коли у наше серце приходить Бог, там розцвіта‑
ють квіти доброти. Ми можемо слухатися, замість недо‑
брих слів говорити добрі, замість того, щоб злитися, ми 
будемо терпіти і прощати замість того щоб ненавидіти, 
будемо любити. У Бога є неймовірна сила, яка може до‑
помогти змінити наше серце. Коли ти з вірою будеш мо‑
литися до Нього, Він прихилиться і допоможе. Не бійся 
приходити до Батька.
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ТАБІРНА ГРА

«Бенкет у королівстві».

Серце короля починає змінюватися  — і він запрошує всіх у 
палац на бенкет (замість звичайного обіду у їдальні, діти їдять у 
палаці). Створіть неймовірну гостину для дітей. Розстеліть пле‑
ди, прикрасьте все квітами. Всі на гостині у короля. Трішки зміни 
звичайної обстановки — і вуаля! — ви у королівстві.
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День 4

РАНКОВА 
ВИСТАВА

У цьому дні розкривається таємниця люблячого серця. 
Тронна зала, король засмучений сидить на троні, переби-

рає величезну кількість паперів і палить непотрібні у каміні. 
Інколи невдоволено підводиться і ходить по залі, постійно 
бурмочучи щось собі під ніс. Панують сутінки. Раптом ко-

роль знаходить потрібний папір і кличе слугу.

Король: (дзвонить у дзвоник) Негайно до мене! Негайно!

Слуга: (захекавшись, поклоняється) Так, Ваша Величносте. Ви 
мене кликали?

Король: (перекривляє) Ні, просто так трясу тут рукою, бо мені 
сумно... Що за дурні запитання?... Ось тримай! (Подає 
аркуш паперу). Принеси мені все із цього списку... (Слуга 
хоче щось сказати, але король перебиває). І не став зайвих 
запитань, просто виконуй.

Слуга: Слухаюся, Ваша Величносте... Принести все із списку (чи-
тає здивовано): роса із лісу Чардомер, проміння враніш‑
ньої зорі, сльози немовляти, мох із острова Доброти, щі‑
пка землі з-під ніг найщасливішої людини, сердечні муки 
Правди... Але, ваша Величносте... це нереально дістати... 
Це якісь казкові інгредієнти...

Король: (кричить) Замовкни і неси! Це наказ! А накази не обго‑
ворюють, а виконують!
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Слуга: Але Ваша Величносте...

Король: Геть! Виконуй! А ні, то відрубаю голову...

Слуга злякано вибігає.

Король: Це ж треба. Перечити королю... (потирає руки;поки по-
казується відео, як слуга шукала всі інгредієнти, король 
готує казан, вогнище для приготування чарівного зілля).

Заходить глашатай і оголошує прихід герцога

Глашатай: Стокрилий Герцог безкрайніх земель Славетного ко‑
ролівства Безцінного Часу Його Сіятельство Герцог 
Дункан Дмітріус Незламний.

Заходить герцог.

Герцог: Вітаю вас, Ваша Величносте. (Озирається навколо). Бачу 
у вас тут велике приготування, якесь свято?

Король: Я знайшов чарівний рецепт.

Герцог: Чарівний рецепт? Хм-хм, і що будете змінювати?

Король: (таємниче) Це рецепт люблячого серця...

Герцог: (щиро сміється) Ви хочете когось у себе закохати?

Король: (обурено) До чого тут це? (гримить кухонним начинням) 
… Батько завжди каав, що у правителя має бути чуйне, 
добре і любляче серце, тоді королівство буде процвітати.

Герцог: Тоді для чого вам це зілля?

Король: Бо я втомився щось змінювати у собі...Це вимагає надто 
багато зусиль, сили і терпіння... І якби можна було це зро‑
бити за мить...

Герцог хоче ще щось сказати, але відкриваються двері і 
забігає слуга...

Слуга: (дуже втомлена і виснажена, поклоняється) Я виконала 
ваше повеління, Ваша Величносте. Я знайшла всі інгре‑
дієнти.
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Король: Тож давай їх швидше сюди...

Вихоплює пакунок і висипає все на стіл.

Король: Так, згідно рецепту: 8 крапель сліз немовляти, трішки 
проміння вранішньої зорі, сердечні муки Правди, роса із 
лісу Чардомер, мох із острова Доброти, щіпка землі з-під 
ніг найщасливішої людини.... І вуаля...

Ретельно розмішує зілля

Герцог: Ви справді думаєте, що це зілля (нюхає і кривиться) вам 
допоможе?

Король: А ви сумніваєтеся?

Герцог: Зміна серця відбувається зовсім по‑іншому.

Король наливає зілля у чашу і випиває... починає кашляти і 
непритомніє

Герцог: (злякано намагається привести короля до тями, слуга 
також над ним копошиться.) Ваша Величносте, Ваша 
величносте... (притуляє вухо до грудей) Серцебиття є, 
дай мені нашатир!

Слуга кидається за нашатирем, Герцог припіднімає голову 
короля, дає понюхати, король приходить до тями.

Король: (сідає, торкається рук, обличчя, шукаючи змін, підхоплю-
ється і кидається до дзеркала). Хм-хм... Я такий самий... 
Ніс на місці... Вуха на місці... Ноги..., руки..., серце — ні‑
чого не змінилося... Тільки в роті фееее (дивиться на свій 
язик)... Не спрацювало... (сідає сумний).

Герцог: Ваша Величносте, не засмучуйтеся. Я з самого початку 
вам казав, що зілля тут не допоможе. Адже зміна серця — 
це завжди клопітка і довга справа... Все починається звід‑
си (показує на голову), і ніяке зілля вам не допоможе.

Король: А що допоможе?

Герцог: Звеліть усім королівствам віднайти цей чарівний інгреді‑
єнт і дати вам звіт по обіді.
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Король: Слушна думка, мій друже.

Король: (голосно): Напишіть: «Усім, усім королівствам...королям 
і королевам, принцам і принцесам, візирам, князям і кня‑
гиням, міщанам, дворянам і селянам НАКАЗУЮ: знайти 
чарівний інгредієнт «ЛЮБЛЯЧОГО СЕРЦЯ»

Цей закон дійсний і дієвий, як перстень на руці Короля Омелянії, 
третього наслідного принца Королівства Чистого Серця, 
його Величності Короля Геродота Владислава Великого. 
(Король ставить печатку).

Всі королівства йдуть 
на засідання круглих столів
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Урок 4

Любляче сердечко

Ціль

	 показати на прикладі Йосипа, як він переміг зло своїх 
братів вірою в Бога

	пояснити, що ми можемо перемогти неприязнь Божою 
любов’ю

	 спонукати до вияву любові до тих, хто дратує

Біблійна основа: Книга Буття 50:15–21

Золотий вірш: «Люби свого ближнього, як самого себе»

Зачіпка: Роздати дітям по клаптику темного наждачного 
паперу. Попросіть дітей намалювати на цьому клаптику 
якийсь випадок, коли їх ображали хтось із братів чи се‑
стер (друзів чи батьків) Обговоріть їхні малюнки. А по‑
тім попросіть їх домалювати на цьому малюнку позитив‑
ні речі, котрі покажуть, як цей малюнок можна зробити 
позитивним.

Сьогодні ми поговоримо про одного біблійного ге‑
роя, який зміг перемогти зло своїх братів вірою в Бога.
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Істина: Розкажіть дітям біблійну історію, малюючи кар‑
тину, або ж просто поступово відкривайте вже намальо‑
вану.

Приблизно до 14 років життя Йосипа було неймовір‑
но щасливим. Він був улюблений сином у свого батька 
Якова, іншим десятьом його братам це не дуже подоба‑
лося, вони йому заздрили. А ще, коли Йосип розпові‑
дав оті дивні сни, неначе йому мають всі поклонитися 
(і брати, і батько та мати), вони вважали його хвальком, 
ябедою, наклепником. Але насправді Йосип був добрим 
і слухняним, батьки вчили його довіряти Богу і поклоня‑
тися Йому, і все робити якнайкраще, неначе для Господа. 
Коли тато подарував йому нове, чудове, квітчасте вбран‑
ня, то брати зовсім знавісніли. Вони хотіли позбутися 
свого рідного брата. І така нагода їм трапилася. Одного 
разу, коли брати далеко пасли отару, батько наказав Йо‑
сипові занести братам їсти і подивитися, чи все у них до‑
бре. Йосип зібрав речі, їжу, і вирушив на пошуки братів 
за наказом батька. Брати побачили його ще здалеку і по‑
чали глузувати з нього, мовляв, «ось іде той сновида», 
придумуючи, як же його позбутися.

Можливо, справді вбити його?! Страшні слова, прав‑
да? Але один із братів, Юда, заборонив вбивати і сказав 
вкинути Йосипа до засохлої криниці, мавши намір звіль‑
нити хлопця потім. Брати Йосипа через свою ненависть 
і заздрість до молодшого брата вкинули його до крини‑
ці, а потім продали у рабство в Єгипет. Батькові ж вони 
збрехали, що Йосипа роздерли дикі звірі, принісши йому 
квітчасте вбрання, на якому була кров тварини. Йосип у 
полоні постійно пам’ятав настанови батьків і робив усе, 
як для Господа. І Бог був із ним у всьому, що він робив. 
Написано, що Йосип став людиною, яка мала щастя...
Дивно, правда? У полоні — і щастя. Але у всіх своїх про‑
блемах і негараздах Йосип бачив невидиме провидіння 
Бога. Коли він став прем’єр міністром Єгипту і врятував 



38

Де
нь

 4
всіх від голоду, брати прийшли до нього, але не впізна‑
ли. Вони поклонилися йому. І той дитячий сон Йосипа 
став реальністю. Йосип пробачив своїм братам тільки че‑
рез те, що вмів довіряти Богу і підкорятися Йому. Брати 
дуже боялися, що Йосип буде їм мститися. Вони навіть 
придумали байку, що батько наказав Йосипу простити 
своїм братам. Але дивіться, що відповідає їм Йосип: «А 
Йосип промовив до них: «Не бійтеся, бо хіба ж я замість 
Бога? Ви задумували були на мене зло, та Бог задумав те 
на добре, щоб зробити, як вийшло сьогодні, — щоб захова-
ти при житті великий народ! А тепер не лякайтеся, — я 
буду утримувати вас та дітей ваших!» І він потішав їх, 
і промовляв до їхнього серця» (Книга Буття 50:19-21).

Коли Ісус жив на землі, Його часто ображали, обзи‑
вали, насміхалися. Декілька разів навіть хотіли побити 
камінням. Врешті-решт люди Його розп’яли на хресті, 
а, розпинаючи, продовжували насміхатися. Наш Бог ви‑
терпів це зумисно, бо дуже нас любить. Він хоче, щоб 
ми були з Ним на небі. Він хоче, щоб ми вчилися у Нього 
прощати і любити. Бог може подарувати нам Свою лю‑
бов, а з нею ми зможемо перемогти будь-яку неприязнь.

Запитання для обговорення:

1.	 Чому Йосип зміг простити своїм братам?

2.	 Як ми можемо простити тим, хто нас ображає?

3.	 Як любити тих, хто нас ображає?
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Табірна гра

«ХВОРОБИ СЕРЦЯ» (знайти протиотруту для хвороб)

Кожна команда отримує картку із хворобами. Завдання ко‑
манд — виконати завдання на кожній станції і отримати золотий 
вірш; скласти його у правильному порядку і визначити, від якої 
хвороби це протиотрута.

Потрібно підготувати стільки наборів реквізитів, скільки ко‑
манд. Поки команди переходять з одного пункту на інший, лідер 
готує всі реквізити для наступної команди.

ХВОРОБА ПРОТИОТРУТА

Гордість
Бог противиться гордим, а смиренний дає благо-
дать. 1Петра 5:5

Ненависть

Як хто скаже: «Я Бога люблю», та ненавидить брата 
свого, той невправдомовець. Бо хто не

любить брата свого, якого бачить, як може він лю-
бити Бога, Якого не бачить? 1Івана 4:20

Заздрість
Любов довготерпить, любов милосердствує, не за-
здрить. 1Кор.13:4

Непослух
Діти,  — будьте слухняні в усьому батькам, бо це 
Господеві приємне! Кол.3:20

Обман

Тому‑то неправду відкинувши, говоріть кожен

правду до свого ближнього, бо ми члени один для 
одного Еф.4:25

Крадіжка
Хто крав, нехай більше не краде, а краще нехай пра-
цює та чинить руками своїми, щоб мати подати нуж-
денному. Еф.4:28
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Плітки

Не обмовляйте, брати, один одного! Бо хто брата об-
мовляє, або судить брата, той Закона обмовляє та 
судить Закона. А коли ти Закона обмовляєш, то ти 
не виконавець Закону, але суддя. Якова 4:11

1 	 Станція «Гордість»: Яма 1 м  1 м, заповнена 
брудною водою, у ній знаходяться малі герметичні 
ємкості з частинами віршу.

Завдання: знайти всі ємкості, скласти вірш (про‑
тиотруту) і записати відповідно навпроти хвороби, 
яку вона лікує.

2	 Станція «Ненависть»: Заховати частину золо‑
того вірша у надутих гелевих кульках. Кульки при‑
кріпити на дошку.

Завдання: Пробити всі кульки, кидаючи дротики 
дартсу, знайти всі частини вірша і написати навпро‑
ти відповідної хвороби.

3	 Станція «Заздрість». На невеликій картинці з 
пазлів (25–30 пазлів) на зворотній стороні написа‑
ти золотий вірш.

Завдання: скласти пазл і записати вірш, що на зво‑
роті, до хвороби, яку він лікує.

4	 Станція «Непослух»: У траві на невеликій те‑
риторії, розкидані палички для морозива, на яких 
написаний по слову золотий вірш.

Завдання: знайти всі палички, скласти вірш і запи‑
сати до тієї хвороби, яку він лікує.
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5	 Станція «Обман»: У банках із різним вмістом, 
лежать частинки вірша.

Завдання: знайти всі частини вірша, скласти його і 
записати до тієї хвороби, яку він лікує.

6	 Станція «Крадіжка» У широкій ємкості з водою 
знаходяться маленькі силіконові резиночки.

Завдання: з допомогою трубочок виловити всі ре‑
зинки. Коли завдання виконане, команда отримує 
текст золотого вірша і записує до тієї хвороби, яку 
він лікує.

7	 Станція «Плітки»: на певній території розкида‑
но 100 горіхів.

Завдання: знайти всі горіхи, тоді лідер віддає золо‑
тий вірш, його потрібно просто записати до відпо‑
відної хвороби.
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День 5

РАНКОВА 
ВИСТАВА

Тронна зала. Метушня. Всі переживають через короля. 
Король смертельно хворий. Всі перешіптуються. Король 

знесилений лежить у ліжк.у

Король: (говорить, ніби у гарячці) Не вберіг... Не вберіг... Я його 
не вберіг...

Слуга: (намочує рушник, прикладає до лоба королю і все 
хитає головою. Вбігають герцог і візир)

Візир: Що сталося? Це серйозно?

Герцог: Вчора ж начебто все було добре?!

Глашатай: Це сталося посеред ночі... Він просто почав марити і 
задихатися... Потім підвищилася температура.

Герцог: Можливо, це те зілля мало таку зворотню дію?

Візир: Ні, там такі інгредієнти, що й дітей можна частувати.

Заходить лікар

Лікар: Де хворий?

Слуга: (підбігає, забирає пальто, допомагає помити руки) Це все 
через мене... через мене...

Лікар: Не побивайся, бідолашна дитино. Наш король сильний ду‑
хом... і з цією хворобою він справиться. Ми зараз його 
оглянемо і припишемо ліки.
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Лікар підходить до ліжка короля. Слухає його, вимірює 
пульс тощо. Потім витирає руки; слуга, герцог і візир обсту-

пають лікаря

Слуга: (плаче) Лікарю, він буде жити? Це все через мене. Я погано 
піклувалася про нашого короля...

Герцог: Лікарю, наскільки все серйозно?

Візир: Чим ми можемо допомогти?

Слуга: Це все через мене

Лікар: Чому ти так говориш, люба?

Слуга: Вчора ввечері до його Величності прийшла якась жінка в 
чорному, вони говорили недовго, інколи король підви‑
щував голос, мені він сказав вийти і не підслуховувати. А 
ви ж знаєте, який він буває, коли не виконуєш його нака‑
зи. Після того як я вийшла, вони говорили десь із пів го‑
дини. Жінка пішла, а король сказав, що йому зле і відразу 
ліг, а зранку вже ледь дихав...

(плаче) Це я винна...

Лікар: Від однієї розмови не буває таких наслідків, так що ти не 
винна в цьому.. (переводить подих.) Так, спершу нам 
потрібно всім заспокоїтися. Я також дуже хвилююся за 
нашого короля. Випадок серйозний, і ми не можемо цим 
легковажити.

Слуга заламує руки і починає голосніше плакати. Лікар її 
обнімає

Лікар: Не плач, малечо. Ми разом будемо боротися за нашого ко‑
роля

Лікар: Друзі, я виявив серйозні паталогії у серці нашого короля. 
Потрібне серйозне лікування і правильний діагноз. Але 
на все потрібен час. А кожна хвилина для нас цінніша від 
золота... (дивиться в сторону короля, хитає головою).

Візир: Але що ж сталося... Паталогії не виникають просто так...
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Лікар: Ви маєте рацію, мій друже. Просто в якийсь момент вони 

починають прогресувати і прогресувати… Якщо з ними 
не боротися, вони знищать людину вщент.

Слуга: О ні, бідний король... що з нами буде (плаче.)

Гуркіт знадвору, шум...З’являється жінка у всьому чорно-
му, в чорній шляпці і з вуаллю на обличчі. Всі спантеличено 

дивляться на неї...

Слуга: (пошепки) Це вона... (притискається до лікаря)

Герцог: Як ви посміли з’являтися після скоєного?!

Візир: Ви хто? Ми не чекаємо зараз гостей, у нас скорбота.

Жінка у чорному: Я знаю походження хвороби вашого правите‑
ля.

Лікар: Звідки? Ви до неї причетні?

Жінка в чорному: Ні, я не причетна до неї, інакше мене б тут не 
було. Але я попереджала вашого правителя, що він на 
слизькій дорозі і станеться неминуче. Але він не хотів 
мене слухати… Від такої ж хвороби помер мій батько... 
мій брат, сестра, мати... Вона забирає все живе, висмок‑
тує з людини всю енергію, а потім повільно душить... і 
душить... поки вогонь в очах повністю згасає... і назавжи 
життя йде із такої душі, хоч фізично вона ще й присутня 
на землі...

Лікар: Що ж це за хвороба? Говоріть хутчіш. Ми не можемо гаяти 
ні хвилини.

Жінка в чорному: Ось візьміть. Тут усе детально описано.

Жінка йде, схиливши голову. Лікар до візира і герцога

Лікар: Негайно видайте наказ, щоб усі королівства дослідили та‑
ємничу хворобу серця нашого короля. Він потрібен нам 
живим.

Візир: Пишіть « Усім, усім королівствам..., королям і королевам, 
принцам і принцесам, візирам, князям і княгиням, міща‑
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нам, дворянам і селянам НАКАЗУЮ: негайно присту‑
пити і дослідити ХВОРОБУ СЕРЦЯ короля королівства 
Чистого серця. (Підходить до ліжка, говорить тихіше, 
ставить печатку рукою короля) Цей закон дійсний і ді‑
євий, як перстень на руці Короля Омелянії, третього на‑
слідногоа принца Королівства Чистого Серця, його Ве‑
личності Короля Геродота Владислава Великого. (Король 
ставить печатку).

Всі королівства йдуть 
на засідання круглих столів
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Урок 5

Хвороби серця

Ціль
	 показати, що у нашому серці є вірус гріха

	 пояснити, що Бог може вилікувати наше серце

	 спонукати просити в Бога прощення

Біблійна основа: Марка 7:21–23, Матвія 15:19,  
Вихід 7:22; 8:28; 9:34

Золотий вірш: «Над усе, що лише стережеться, серце 
своє стережи, бо з нього походить життя»

Істина: Що означає стерегти своє серце? Прочитайте з 
дітьми біблійний уривок Книги Притч 4:23–26

«Над усе, що лише стережеться, серце своє стережи, бо з нього 
походить життя. Відкинь ти від себе лукавство уст, віддали ти 
від себе крутійство губ. Нехай дивляться очі твої уперед, а повіки 
твої нехай перед тобою простують. Стежку ніг своїх вирівняй, і 
стануть міцні всі дороги твої». 

Коли Соломон говорить про охорону серця, він має на увазі 
внутрішність людини: думки, почуття, бажання, воля та рішен‑
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ня — те, що робить її такою, якою вона є. Біблія стверджує, що 
наші думки часто визначають, ким ми стаємо (Притчі 23:7; 27:19). 
Розум людини відображає те, ким вона є насправді, а не просто її 
дії чи слова. Ось чому Бог досліджує наше серце, а не просто зов‑
нішність і те, ким ми хочемо видаватися (1 Самуїла 16:7). Подібно 
до того, як різні хвороби і розлади впливають на фізичне серце, 
так само багато недугів духовного серця можуть перешкоджати 
зростанню та розвитку християнина. (Знайдіть картинки, або ж 
відео хвороб, наведених нижче. Демонструйте їх дітям, коли про-
водите аналогію) 

Атеросклероз — це затвердіння артерій через накопичення 
холестеринових бляшок і рубців на їхніх стінках. Затвердіння ду‑
ховного серця також можливе, якщо ми відмовляємося визнати 
або прийняти Божу істину. Хоча Єгипет уражала одна кара за ін‑
шою, фараон відмовився звільнити ізраїльтян із рабства і зробив 
своє серце запеклим проти істини, що Всемогутній Бог мав намір 
звільнити Своїх людей (Книга Вихід 7:22; 8:28; 9:34). Існує бага‑
то речей, які можуть зробити серце людини закам’янілим і при‑
звести її до заперечення Бога; і так само, як холестерин блокує 
кровообіг, вони перешкоджають вільному потоку Божого миру та 
благословень, що надаються за послух. Тому захист від бунтівно‑
го духа та розвиток духа покірного послуху Божому Слову — це 
перший крок до збереження серця. 

Шум у серці — це патологічний стан через дефект серцевих 
клапанів. Останні діють як двері, запобігаючи відтоку крові. Ду‑
ховні шуми виникають, коли віруючі вдаються до скарг, пліток, 
суперечок і розбратів. Біблія неодноразово закликає уникати 
невдоволення та нарікання (Івана 6:43; Филип’янам 2:14). Іноді 
християни перемикають свою увагу з Божих планів, цілей і бла‑
гословень на марноти світу. Господь бачить у цьому брак віри, а 
без віри догодити Йому неможливо (Євреям 11:6). Замість цього 
нам сказано прагнути задоволеності в усьому, покладаючись на 
те, що Бог забезпечить нас усім необхідним у визначений Ним час 
(Євреям 13:5). Захист від духа невдоволення та зрощування духа 
вдячності й довіри — це другий крок до збереження серця. 
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Хронічна серцева недостатність — це нездатність серця ка‑

чати кров по організму через слабкість його стінок. Вона може 
виникнути внаслідок гіпертонії (високого кров’яного тиску), ін‑
фарктів міокарда (серцевих нападів) та аномального розширення 
серця. Духовними еквівалентами є гнів та гординя. Гнів діє, як от‑
рута для тіла — як фізичного, так і духовного — і підштовхує віру‑
ючих до спокуси поранити інших своїми діями та словами. Текст в 
Посланні до ефесян 4:31–32 напучує: «Усяке подратування, і гнів, 
і лютість, і крик, і лайка нехай буде взято від вас разом із усякою 
злобою. А ви один до одного будьте ласкаві, милостиві, прощаю‑
чи один одному, як і Бог через Христа вам простив». У Припові‑
сті 16:18 сказано, що гординя призводить до загибелі. У вірші 16:5 
написано: «Огида для Господа всякий бундючний». Гординя була 
першим великим гріхом сатани, коли він вирішив, що може стати 
рівним Богу, і підбурив третину ангелів до повстання на небесах 
(Єзекіїля 28:17). З цієї причини він був вигнаний з небес. Диявол 
також спокушав Єву в Едемському саду, звертаючись до її егоїзму. 
«.. І станете ви, немов Боги, знаючі добро й зло» (Книга Буття 
3:5). Єва хотіла бути такою ж мудрою, як Бог, тому піддалася спо‑
кусі з’їсти плід із забороненого дерева. Отже, гординя призвела 
до падіння і людини. Сатана не хотів, щоб людина корилася Бо‑
гові, але сам став для себе богом, визначаючи власну реальність. 
Ухилятися від гніву, гордині та спокус — важливий елемент збе‑
реження серця. Павло напучує нас у Посланні до филип’ян 4:8. 
Зосередившись на цих речах, ви зможете збудувати захисні мури 
навколо своїх сердець.



49

Де
нь

 5

Запитання для обговорення:

1.	 Яким вірусом уражені наші серця?

2.	 Як їх можна вилікувати?

3.	 Чи можна заразитися повторно цим вірусом? Що 
робити у такому випадку?

Висновок: Бог творив нас ще до нашого народження 
в світ. І перший світ був неймовірним та досконалим. 
Усюди панувала гармонія. Ні про які віруси ще не було 
й мови. Одним словом  — досконалість. Але через не‑
послух Адама і Єви цей вірус увійшов у життя кожного 
з нас. Ми уражені ним із самого народження. І з роками 
цей вірус прогресує і набирає сили. Але найгірше те, що 
через вірус гріха ми непридатні для Неба. Там стериль‑
на чистота, і ніхто, і ніщо уражене не може туди потра‑
пити. Здається, ми приречені. Але у геніальному плані 
Божого спасіння людства є Антидот проти вірусу — Ісус 
Христос, Його жертва. Ісус на хресті став гріхом замість 
нас, і Бог у Ньому покарав людство за гріх. Всі, хто при‑
ймає Ісуса, як Спасителя, приймають вакцину від гріха. 
І через Нього мають доступ до Неба. Ісус Своєю кров’ю 
вбив владу гріха у нашому житті.
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Табірна гра

«Веселка»

Кожна дитина грає сама за себе. На території табору знахо‑
дяться кольорові пункти. Один колір на одному пункті. Коли всі 
кольори зібрані, потрібно побігти на станцію запису і записати‑
ся. Хто більше разів назбирає всіх кольорів веселки, той виграв. 
Завдання на станціях, де роздають кольори, мають бути прості 
(розказати біблійний вірш, відповісти на запитання по дню/уро‑
ку, зробити комусь комлімент тощо). Зібрати кольори заважають 
«губки» (декілька людей із мокрими губками в руках, які ловлять 
дітей і стирають кольори. Вони можуть стирати всі, або ж тільки 
декілька).

Завдання: зібрати кольори веселки
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День 6

РАНКОВА 
ВИСТАВА

У цьому дні одужує король і очищається королівство. Тро-
нна зала. Всюди чистота і багато квітів. Всі щасливі, пере-

шіптуються. Король сидить щасливий на троні.

Король: О, сьогодні неймовірний день! Немов мій другий день 
народження. Дякую, друзі, що не побоялися і стали на 
захист нашого Королівства, на його відбудову і процві‑
тання.

Візир: Хай живе Королівство Чистого Серця!

Правителька (Галя): О найпрекрасніший день, хай живе король 
Владислав Великий!

Владарка: (Соломія): Цей день увійде в історію всіх нас.

Королева (Аня): Це вартувало всіх зусиль.

Герцог (Діма): Найважливе те, що наш король зрозумів, у чому 
справжня сила і краса. Небо прихилилося до Королівства 
Чистого серця.

Візир (Ростик): Нам потрібно пам’ятати, що серце кожного з 
нас — це своєрідне королівство. Важливо одне: Хто там 
правитель.

Принцеса (Софія): Якщо Ісус  — то вам не страшні ні війни, ні 
хвороби, адже з Ним ви все переможете і всі пройдете.
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Володар (Давид): Справді, єдина запорука щастя і процвітання 

вашого життя — це Ісус. Він Єдиний Цар Царів, а з Ним 
царюємо й ми.

Принцеса (Ева): Хай навіки царює Ісус! Наш Цар!

Король: Друзі, я зрозумів, що не достойний носити корону і сиді‑
ти на троні, я хочу віддати корону Єдиному Справжньому 
Королю (схиляється на коліна і знімає корону). Ісусе — 
Ти наш Цар!

Всі разом співають пісню.

Урок-повторення

Володар серця

Ціль:
	 показати на основі Слова, що ми коримося тому, кому 

належить наше серце

	 пояснити, що Бог хоче бути Царем нашого серця

	 спонукати до послуху Богові

Золотий вірш: «Тож нехай не панує гріх у смертельному 
вашому тілі, щоб вам слухатися його пожадливостей... 
але віддавайте себе Богові» Рим. 6:12–13.
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Зачіпка: пограти з дітьми в гру «Єрусалим-Єрихон». 
Коли наставник каже

«Єрусалим», діти мають поклонитися, а коли каже 
«Єрихон»  — стояти рівно. Наставник може говорити 
«Єрихон» і поклонятися, а також навпаки. Двох останніх 
гравців, які залишилися, потрібно нагородити смаколи‑
ками.

У грі, в яку ми щойно пограли, були встановлені пев‑
ні правила, які потрібно виконувати — більше того, нам 
пообіцяли приз. У нашому житті ми також керуємося 
певними правилами. Хто наказує нашому язику? Нашим 
рукам? Ногам? Хто володарює нашим серцем?

Сьогодні поговоримо про царків і божків у нашому 
житті, і про одного справжнього Царя.

Істина: Покажіть дітям малюнок королівства. Нехай діти 
скажуть про свої асоціації з цим словом. Потім покажіть 
короля, нехай вони опишуть і скажуть теж про свої асо‑
ціації.

Зараз я розкажу вам про Царя, який кардинально 
відрізняється від всього того, що ви говорили. (Викори-
стайте малюнки або фланелограф).

Цей Цар мав усе на світі. Неабиякий палац, весь із зо‑
лота. Його влада і сила була настільки великою, що Йому 
підкорялися навіть дерева, квіти, сонце і всі планети. 
Його піддані захоплювалися Його добротою і мудрістю. 
Всі величали Його любов. Вона була безумовна і глибша 
всіх океанів. Одного разу сталося непоправне: один із 
Його слуг збунтувався, підмовив інших і повстав проти 
Царя. Через це був вигнаний із королівства НАЗАВЖДИ. 
Але він не зупинився на цьому, а пішов зводити інших. 
Одного разу він зустрів одну сім’ю: чоловіка і дружину. 
Підступом і лестощами посіяв у їх серця недовіру до сво‑
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го Царя. Люди повірили Йому і не послухалися наказів 
свого Царя. Так у людей з’явилося багато різних царів: 
цар «Я», який думав тільки про себе; цар «Гордість», 
цар «Ненависть», цар «Злість» і багато-багато інших. 
Людина стала заручницею своїх бажань. Небесний Цар 
дивився на поневолення і страждання своїх підданих із 
серцем, повним любові та милосердя. Як же повернути їх 
у Королівство? І тоді Єдиний Син Царя сказав:

«Я піду до них і спасу їх». Ви вже здогадалися, про 
Кого я? Так, про Ісуса. Він залишив неймовірну славу 
Царства, величі, ангелів, які служили Йому. І прийшов на 
цю землю. Народився у бідних яслах. Прожив дуже про‑
сте життя у бідній сім’ї. Важко працював. А потім пішов 
на хрест і помер за кожного з нас, щоб повернути нас у 
своє Царство. Він переміг гріх і смерть, обіцяючи нам 
вічне життя, якщо ми визнаємо Його своїм Спасителем 
і Царем свого життя. Ісус дуже любить нас. Він залишив 
Своє Царство, щоб бути слугою нам і віддати Своє жит‑
тя за нас. Цар, Який став слугою. Цар, Який став Другом. 
Цар, Який став Лікарем. Цар, Який став Спасителем. Він 
дуже любить тебе.

Роздайте дітям маленькі сердечка із намальованим 
троном посередині, запитайте, кого вони хочуть посади‑
ти на трон свого серця: себе чи Ісуса? Запропонуйте їм 
вибрати букву «я» чи «хрест», вони можуть приклеїти 
свій вибір на трон. Підготуйте вирізані матеріали зазда‑
легідь. Обговоріть із дітьми їхній вибір.

Пригадайте всі уроки і повторіть основні пункти з 
них.
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Табірна гра

«Лицарський ярмарок»

Усі діти переодягнені у бутафорні костюми своїх королівств. 
На ярмарку будуть змагання, ігри, їжа. На цьому ярмарку діти 
зможуть купити собі різні смаколики, іграшки тощо.

На ярмарку «ходить валюта»  — сердечка, які діти заробля‑
ли протягом всього табору. Також на сердечка можна обміняти 
атрибути королівства. Кількість сердечок подвоюється за кожен 
атрибут при обміні.

Нагороджується команда, яка зібрала всі атрибути. Отримує 
Скіпетр королівства.

Станції з їжею та напоями:
1.	 Попкорн

2.	 Солодка вата

3.	 Напої

4.	 Картопля, смажена на вогні.

5.	 Сосиски гриль 

6. 	 Грінки
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Естафети

1.	 Поцілити у кульку на дошці. Під кожною є відповідний 
приз.

2.	 З’їсти бублик, прикріплений до нитки.

3.	 Зіграти у гігантський волейбол. Дві команди по двоє лю‑
дей. У кожної невеликий шматок тканини, якою будуть 
ловити м’яч для фітнесу.

4.	 Перегони у мішках.

5.	 Перегони із зв’язаними ногами.

6.	 Влучити у кільце.

7.	 Хрестики-нолики.

Розваги. Діти можуть просто приходити і вибирати те, що їм 
подобається:

1.	 Гігантська розмальовка

2.	 Куточок читання

3.	 Малюнок на обличчі

4.	 Королівські зачіски

5.	 Малюнок на асфальті

6.	 Батут
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